Seiteneinsteiger-Erstberatung

in Kreis Steinfurt

The crossover entrants initial counselling in Kreis
Steinfurt pursues the aim of communicating to
parents or legal guardians, and to their children,
information on issues of relevance to education.

For teachers at the various schools, it provides
a basis for establishing pupils in schools and
providing them with individual support.
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N Kreis Steinfurt Crossover entrants — initial counselling — procedure

r paren The day of the appointment Assignment to a school /
ear parents, y PP g
Dear guardians! Please go to this appointment after the counselling session

. ) (legal guardian and child). The information from the counselling session will
Welcome to Kreis Steinfurt. (If possible) please bring with you. be forwarded to the Schulamt (education authori-
In Germany, all children between 6 and 18 * Identification documents ty) and the school.
years of age have to go to school. » The confirmation of registration
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School assignment

The Munsterlandkarte

School reports, if available

Clearing documents (issued by UmF)
Medical reports, if available

+ Other important documents

In the course of our counselling session, we
will inform you about everything you have to
observe in the process.

] ) ) Your child will be assigned as soon as possible

The start — During the counselling session to a suitable school. You will be promptly in-
before the counselling session Among other things, our staff would like Our staff will inform you formed about this.
Appointment V) U to know: of the following: P
You need an appointment for the * Your child’s name / date of birth / * General fundamental rights/values = o » »
counselling session (see date field place of residence « The school system in Germany @
on the outside of the flyer). * Attendance at kindergarten « Schools on the spot / assignment of your child

» School attendance to a school

+ Language proficienc * Rights / duties in the context of school Examination
02551 69-2740 or guage proticiency s for o _

+ Other information of relevance to schools (e.g. hints for language support) In the course of the year, your child will be examined
02551 69-2730 « Hobbies/interests by the Gesundheitsamt (health department).

Alinguist will be provided -
by the Kommunales =) p—
Integrationszentrum’s

linguists pool.

If the appointment cannot be

met, you will be notified as appropriate.
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